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Schaukästen
Display Cases / Vitrines d´Affichage / Vitrinas de exposición

Schloss kann bei Erstgebrauch etwas schwergängig sein!
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Bevor Sie mit der Montage beginnen, überprüfen Sie bitte den Inhalt auf Vollständigkeit.

Before you start to assemble it, please ensure that all the following components are provided.

Avant de commencer le montage, veuillez vérifier que vous êtes en possession de tous les éléments 
suivants.

Antes de comenzar con el montaje, compruebe que todo el contenido está íntegro.
je 4x 4x

a) Setzen Sie die Einkerbung des Schlossgehäuses (1) in die Türen 
ein
b) Stecken Sie den Schlüssel (3) in den Schließzylinder (2).
c) Setzen Sie Schlüssel + Schließzylinder in das Schlossgehäuse (1) 
ein, die in den Türen der Vitrine montiert ist
d) Drehen Sie den Schlüssel, um das Schloss zu schließen
e) Ziehen Sie den Schlüssel ab und die Tür bleibt geschlossen (mit 
integriertem Schloss)
f) Zum Öffnen der Vitrine ist es das Gegenteil: Den Schlüssel einste-
cken, Schlüssel drehen und Schlüssel + Zylinder aus dem Gehäuse 
nehmen.

a) Fit the groove of the lock (1) in the sliding doors
b) Insert the key (3) into the key cylinder (2)
c) Insert the key + key cylinder in the groove (1) mounted in the doors 
of the showcase
d) Turn the key to close the lock
e) Remove the key and the door remains closed (with integrated 
lock)
f) To open the showcase it is the opposite: insert the key, turn the key, 
remove the key + lock assembly from the groove.

a) Monter la rainure (1) dans les portes des vitrines
b) Insérer la clé (3) dans la serrure (2)
c) Insérer l´ensemble clé + serrure dans la rainure (1) monté dans 
les portes de la vitrine
d) Tourner la clé pour fermer la serrure
e) Enlever la clé et la porte reste fermé (avec la serrure intégrée)
f) Pour ouvrir la vitrine c´est l´inverse : insérer la clé, tourner clé, enle-
ver l´ensemble clé + serrure de la rainure.

 

 

a) Monter la rainure (1) dans les portes des vitrines 
b) Insérer la clé (3) dans la serrure (2) 
c) Insérer l´ensemble clé + serrure dans la rainure (1) monté 

dans les portes de la vitrine 
d) Tourner la clé pour fermer la serrure 
e) Enlever la clé et la porte reste fermé (avec la serrure 

intégrée) 
f) Pour ouvrir la vitrine c´est l´inverse : insérer la clé, tourner 

clé, enlever l´ensemble clé + serrure de la rainure. 
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